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Az egyetértés hatalma. 
Hónapok óta tart az egy- 

szerü kormányválság. Igazán 
alkotmányos országban és a 
szó szigoru értelmében vett , al- 
kotmányos" uralkodó alatt ez 
lehetetlenség volna. Most lát- 
hatja az ország, hogy milyen 
nagy hazugok voltak azok, a 
kik a ,legalkotmányosabbf jel- 
zővel hizelegtek - az egyed- 
uralkodónak. 

Hiába adott az ország több- 
séget a szövetkezet ellenzéki 
pártoknak, hiába akarja az uj 
többség alkotmányos uton ér- 
vényesiteni elveit, az osztrák 
császár ellenszegül, keresztül 
gázol az alkotmányosság alap- 
elvein és ő akar feltételeket ál- 
litani a magyar nemzetnek és 
az uj többségnek. 
Az osztrák császár tanácso- 

sai nem tudják elképzelni, hogy 
elvtagadás nélkül uralomra jut- 
hasson az ellenzék. A teljes 
politikái becstelenség árán akar- 
ják ők csak átadni az ország 
kormányzását. A magyar nem- 
zet igazságos ügyének árulóit 
akarják ők csak kormányon 
látmi. 

Most látszik csak, milyen 
nagy bünt követett el annak 
dején Tisza Kálmán a bihari 
pontok szegreakasztásával a 
magyar nemzet ellen. Hozzá- 
szoktatta az osztrák császárt 
és a bécsi köröket ahhoz, hogy 
Magyarországon az elvtagadás 
és hazaárulás után is lehet bol- 
dogulni, mert politikailag nem- 
csak a vezérek, hanem párt- 
jaik is becstelenek, megalkuvók 
és mindenre képesek a hata- 
lomrajutásért. 

Erre várnak most is Bécs- 
ben. Arra számitanak, hogy 
hátha szétrobban [a baloldali 
pártok szövetsége ? Hátha ösz- 
szevesznek a 67-esek a 48- 
asokkal? Hátha fel lehet tá- 
masztani az osztrák császári 
szabadelvüpártot? Hátha akad 
áruló a 48-asok közt is ? 
Ez egyszer alighanem csa- 

lódni fognak. A szabadelvüpár- 
tot és azt a becstelen rend- 
szert, a melyet képviselt, meg- 
utálta az egész ország. Men- 
től tovább tart a válság, an- 
nál utáltabb lesz a 67-es alap 
maga is. A nemzet uj kiegye- 
zést akar. Biztosabb alapokra 
akarja fektetni jövendőjét. Al- 
kotmányos életet követel, nem 
elégszik meg a látszatával. Nem 

jogainak elösmerését, hanem 
érvényesülését követeli. Még a 
67-es ellenzéki pártok férfiai- 
ban sem lát kellő biztositékot 
már. Az időközi választások 
mind ezt bizonyitják. 

Ujvidéken a lemondó sza- 
badelvüpárti képviselő helyett 
48-ast választottak. Sopronban, 
a hol még soha 48-as párt 
vem volt, 48 as képviselőt vá- 
lasztottak. Pápán, a melyet ed- 
dig a 67-es ujpárt vezére, br. 
Bántfíy Dezső képviselt, mikor 
lemondott a megbizatásáról, az 
ujpárt egyszerre felbomlott és 
csatlakozott a 48-ashoz, hogy 
48-as képviselőt küldhessen 
a képviselőházba. - Maros- 
vasárhely I. kerületében, a hol 
az általános választáson a sza- 
badelvüpárti Sándor János győ- 
zött, egyhangulag fog győzni 
most a 48-as jelölt. Técsőn, a 

hol a párbajban elesett gróf 
Keglevich Istvánt egyhangulag 
választották meg, már szó sin- 
csen a szabadelvüpártról olyan 
már nincs, 48-as jelölt van ott 
is. Az ujpárt elnöke, báró Wes- 
selényi Miklós pedig nyiltan 
kijelentette, hogy bizalma meg- 
rendült a 67-es alapban és az 
első törvényszegés után belép 
pártjával a 48-as táborba. 
Mindez azt bizonyitja, hogy 

az ellenzéki pártok szövetke- 
zése és eddigi példás egyetér- 
tése hasznos volt. Ezt az egyet- 
értést tehát fent kell tartani. A 
magyar nemzet alkotmányos el- 
lenallásanak ez az egyetlen 
erőssége az osztrák katonai 
egyeduralommal szemben. Vár- 
junk, türjünk, ha kell, szenved- 
jünk is, de ne engedjünk. 

R-cz Ár. 

A Ssvéd-norvég unió felbomlása. 
Oszkár királyt megfosztották trónjától. 

— Saját tudósitónktól. 

A messze éjszakról, a ködös Nor- 
végiából érkezik a hir, hogy a nem- 
zetgyülés a királyt elmozditja hi- 
vatalából, uralkodását felfüggeszti s 
a nemzet szuverénitása nevében 
maga nevez ki felelős kormányt. A 
király e megrendszabályozásának 
oka az, hogy ő Felsége nem akar 
szentesiteni egy törvényt, mely a 
Svédországgal közös diplomácia és 
konzulátus kettéválasztását céloz- 
za. Norvégiának ugyanis ugyanaz 
a királya, a ki Svédországnak, vagy- 
is a két állam között a perszonális 
unió kapcsolata áll fenn, a miután 
nálunk még sokáig fog áhitozni sok 
honfikebel. Az uralkodón kivül még 
csak a diplomácia és a konzulátus 
közös a két állam között, egyéb- 
kent mindegyik országnak saját kü- 
lön törvényhozása és hadserege 
van. 
A külügyi képviselet közösségé- 

nek megszüntetésével nagy nem- 
zeti küzdelem indult meg Norvégiá- 
ban, a mely azonban igazi küzde- 
lem volt s olyannyira komoly, hogy 
a norvég népképviselet ma le- 

mondott, hogy Oszkár királyt 
megfosztja trónjától és egyuttal 
annak az óhajtásának adott kifeje- 
zést, hogy a Bernadotte- család egy 
ifjabb hercege foglalja el Norvégia 
trónját. 

Kolozsvár, junius 8. 

Eszerint tehát a norvég válság, a 
mely kezdetben olyan jelentéktelen- 
nek feltünő konzuli kérdésből in- 
dult ki, a királynak és svéd kör- 
nyezetének makacs és alkotmány- 
ellenes vonakodása folytán s a 
storting szilárd és az alkotmányhoz 
rendületlenül ragaszkodó kitartása 
következtében egyszerre eljutott a 
legszelesebb szélsőségig, a mely- 
nek az első következése minden 
valószinüség szerint háboru lész a 
két észövetséges nemzet között, a 
vége pedig az, hogy Norvégia tel- 
jesen elszakad Svédországtól s vagy 
egészen független állammá válik, 
vagy pedig - a mit már ma han- 
goztattak - perszonál unióra lép 
a másik rokon nemzet lakta or- 
szággal, Dániával. 
A sorting felfogása a dologról az, 

hogy a király azzal, hogy nem tett 
eleget az alkotmány követeléseinek, 
maga függesztette fel jogait és kö- 
telességeit mint norvég uralkodó. 
És miután nem képes az ország- 
nak uj kormányt adni, alkotmá- 
nyos királyi hatalma hatályon 
kivül lépett. 
E felfogásnak megfelelően a stor- 

ting felhatalmazta a visszalépett mi- 
niszterium tagjait, hogy az alkot- 
mánynyal összhangban, mint nor- 
vég kormány gyakorolják a királyi, 

hatalmat. A mi annyit jelent, hogy 
Oszkár királyt megfosztják az ural- 
kodástól, illetve ugy tekintik, mint 
a ki maga tette le hatalmát és a 
legfőbb végrehajtó hatalom gyakor- 
lását rábizzák ideiglenesen a kor- 
mányra, a melynek elnöke Michel- 
sen miniszterelnök. 
A határozat, a melyben a stor- 

ting mindezt kimondta, jelzi azt is, 
hogy nem a király, vagy a dinasz- 
tia, avagy a svéd nemzet ellen való 
ellenséges indulat vezette és hogy 
várja a király közremüködését ar- 
ra, hogy a Bernadotte-ház egyik 
fiatalabb hercege léphessen Norvé- 
gia trónjára. 
Mindez azonban természetesen 

csak mintegy megcukrozása a trón- 
fosztás keserüségének s hogy maga 
a storting sem hisz az összeütkö- 
zés békés megoldásában, arra vall, 
hogy a kormány máris intézke- 
déseket tett a fegyveres össze- 
ütközés eshetőségére. Behivták 
a honvédeket is, meg a népfel- 
kelést is, a tengernagy pedig 
koncentrálta a flottát. Svédor- 
szágban szintén készülnek a 
háborura, az arzenálokban lá- 
zasan folyik a munka. 

Kétségtelennek látszik tehát, hogy 
az összeütközés fegyverekkel is 
meg fog történni. Hogy az ered- 
ménye mi lesz, azt csak a jövő 
fogja megmondani, de az kétség- 
telen, hogy a mai nappal felbom- 
lott egy majd százesztendős állam- 
kötelék és Norvégia jövője nem 
lehet más, mint vagy függetlenség 
köztársasági, vagy monarkikus for- 
mában, vagy perszonális unió Dá- 
niával, vagy pedig meghódolás 
Svédországnak. 

Legujabb hireink a világ ese- 
ményről a következők: 

Az uj norvég király. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

A svéd kiraly Norvegia királyául 
harmadik fiát Károly Oszkár Vil- 
most West-Scootland hercegét fog- 
ja ajánlani. 

A király tiltakozik. 
Budapest, junius 8. (Saját tud. 

A király táviratilag tudósitotta a 
norvég kormányt, hogy a feliratot 
a küldöttségtől tiltakozása jeléül 
nem fogja személyesen átvenni. A 
norvég feliratot Sieber kabinet iro- 
dai főnök fogja átvenni a küldött- 
ségtől. 

A norvégek hangulata. 
Budapest, junius 8. (Saját tud. 

Norvégia örömmámorban uszik s 
örömének méltóságteljes nyugodt-
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sággal ad kifejezést. A miniszte- 
rium kiáltványt bocsátot ki a nép- 
hez, melyben az események szük- 
ségszerü voltát fejtegetik. A norvé- 
gek készek függetlenségük érdeké- 
ben késhegyig menő harcot foly- 
tatni. Christiánában behivták a hon- 
védséget s a hadihajókra és erő- 
dőkre felhuzták a nemzeti lobogót. 

A svédek hangulata. 
Budapest, junius 8. (Saját tud) 

A svéd lapok erősen hangsulyoz- 
zák a norvég alkotmányos küzde- 
lem forradalmi jellegét. Oszkár Ki- 
rályt ma Stockhomban 10.000 főre 
menő tömeg ünnepelte. A király 
személyesen köszönte meg a tün- 
tetést. 

Szab. kir. város. 
Teljesen kiirva: szabad királyi 

város; tehát oly város, amely Ma- 
gyarországon fekszik, amelynek ki- 
rályi rendetetek még a messze mult- 
ban bizonyos előjogokat, kiváltsá- 
gokat biztositottak, amely - Nagy 
Szebenről van szó — nevét egy 
magyar királynak, IV. Bélának leá- 
nyától, Szábinától nyerte. Lakói 
azonban javarészt németek, tizszer 
annyi benne a német, mint a ma- 
gyar; és mint egy statisztikai adat 
mutatja a magyar lakósság tiz év 
alatt alig szaporodott ezer és egy- 
néhány lélekkel; a német és oláh 
azonban nagyobb erővel foglalt 
tért. A magyarosodás ügye tehát 
nagyon szomoruan áll, de nemcsak 
Nagyszebenben van ez igy, hanem 
az egész vármegyében. Azaz jobban 
mondva: a magyarosodás ügye 
műindenütt gyalazaátosan rosszul all 
hazánkban. Miért ? Nem ujság. Nem 
törődünk vele. Mi tiszteljük min- 
denki jogait, mindenkinek érzelmit 
figyelemre méltatjuk ama bizonyos, 
már sokat hánytorgatott gyengéd- 
ségnél fogva, amely a vendéget urrá 
teszi a házban. Ezt a gyengédsé- 
günket, figyelmünket azután kihasz- 
nálják, visszaélnek vele es mi ebbe 
is belenyugszunk. Nem türődünk 
vele. Igy is jól van. Ki csodálkozna 
azután, ha ennek meg van a hatása. 
Ha nálunk a német, oláh, tót, meg 
tudja a jó ég miféle nyelv követe- 
lőleg terpeszkedik szét és a ma- 
gyar nyelv szerényen háttérbe vo- 
nul. Ha Magyarországon alig van 
néhány igazán magyar megye, a 
többiben jóformán nem is boldogul 
az ember a magyar neylvvel. Ha a 
kereskedők levelezése nemet. Ha a 
feliratok németek. Ha az iskolákban 
németül, tótul, oláhul tanitanak. Ha 
a társadalom német vagy más 
nyelvü, csak nem magyar. Ki cso- 
dálkoznék ily együgyü, félénk ál- 
szerénykedes mellett, hogy N.-Sze- 
ben szab. kir. város villanyos tár- 
sasága ily feliratu jegyeket használ: 

Hrmannatádter Hlekirizitütnvork, Aktiongeteltsehatt, 

Elektrischer Omnibus 
o o o Bananhot - Schewisgasse 

oder 
Schewisgasse - Banhof o o o 

10 Heller. 
Dieser Fahrschein ist nich übertragbar. Aut Ver- 

langen dem Kontrollor verzuzeigen. 

Tehát nem magyar, de nem is 
német-magyar; hanem tisztán és 
teljesen csak német az egész szö- 
veg. Természetes, hogy német je- 
gyet, németüt beszélő kalauztól né- 
metül kell kérni. Hogy a társaság 
egész ügykezelése szin, illetve „ver- 
stockt" német, az csak „heilig und 

sicher" és igy a magyar nyelvü la- 
kós is szépen németül beszél, ha 
jegyet akar, ha valami ügye-baja 
van. És ezt rendbenvalónak találják 
a magyarok Nagyszebenben, azaz 
bocsánat: Hermanstadtban, mint a 
hogy kivétel nélkül mindenkinek — 
tehát a Nagyszebenben tartozkodó 
lófő székélynek is meg kell tanul- 
nia, hogyha ő a főtérre akar menni, 
akkor egy Grosser Ring feliratu 
kocsiba kell felszállnia, ha nem ta- 
nulja meg, hogy a Őrosser Ring 
az a főtér, hát akkor talpaljon oda 
gyalog. Nem azért magyar szab. 
kir. város Nagyszeben, hogy még 
az ország nyelvére is tekintettel le- 
gyen és nem azért huz a herman- 
stadter Behörde fizetést, hogy még 
az ily smarn dologra is figyelemmel 
legyen. 

Pénzhamisitók vérszer- 
ződése. 

A ki rosz viszonyban van Tisza 
Istvánnal. 

Kolozsvár, junius 6. 

Amidőn a hét vezérek Etelközben 
saját vérüket edénybe engedve, a 
közös vérből ittak és ezáltal sSzer- 
ződést kötöttek, aligha gondolták, 
hogy utódaik az ur 1904. eszten- 
dejében hasonlóképpen fognak cse- 
lekedni és alkalmazzák a modemn 
jogból teljesen hiányző szerződés- 
kötési formát: a vérrel való szer- 
ződézt. A derék utódok azonban 
távolról sem hazaszerzés céljából 
ontották és itták meg egymás vé- 
rét, hanem csak egy kis hamis- 
pénz gyártása végett. 

Tolnai Kálmán, Lévay Lajos, 
Takács Sándor napszámos mun- 
kások azok a derék polgárok, akik a mult esztendőben összeszövet- 
keztek, hogy hamis ötkoronásokat 
fognak gyáriani, azután pedig, a mikor megegyeztek, mindegyik meg- 
vágta a hüvelykujját s a kicsurgó vért a szövetkezés megerősitése vé- gett megitták. Majd pedig maguk 
mellé vették társnak Osvát Péter- 
nét, aki hasonló manipulációk miatt már többször állott a törvényszék előtt és elkezdték a hamis ötkoro- 
nások gyártását. Egész tökéletes 
utánzatokat készitettek és elárasz- tották vele egész Nagyváradot és vidékét. Végre is az őszön a nagy- váradi rendőrség leleplezte a ban- 
dát s Tolnai Kálmánt, aki az egész- 
nek a feje volt, elcsipte. Tolnai 
mindent beismert, sőt a büntársait 
is megnevezte. Áz ügyészég pénz- hamisitás bünette miatt emelt vádat ellenük s ez érdekes ügyben ma volt asfötárgyalás a nagyváradi tör- 
vényszék előtt. 
A tárgyalás azzal kezdődött, hogy Tolnai Kálmán a főkolompos visz- szavonta a nyomozás és a vizsgá- 

lat során tett beismerő vallomását. Azt mondotta, hogy a társait nem 
is ismeri. A rendőrség kényszeri- 
tette, hogy magára vállalja a bü- nösséget. Sohasem hamisitott pénzt. Nem is ért hozzá. Mikor aztán az 
elnök azt kérdezte, hogy hát a 
vizsgálóbiró előtt miért ismert be 
kényszerités nélkül is mindent, igy 
felelt : 
— Hát, hogy őszinte legyek, azért, mert szegény ember lévén, azt hittem, hogy kitelelek pénz nel- kül, ha magamra vál alom a pénz- 

hamisitást. Most már azonban na- gyon hosszura nyult a telelésem. 
Tagadott természetesen a többi 

vádlott is, a tanuk pedig nem so- 
kat tudtak az egész dologrol. Az 
egyik hallotta Lévaitót, hogy neki 
és a társainak egy nagy dézsa öt 

koronása van. Egy másik tanu az 
elnök ama kérdésére, hogy milyen 
embernek ismerte Tolnait, igy vá- 
laszolt : 
— Anarkiás embernek . .. Min- 

dig biztatott bennünket, hogy szö- 
vetkezzünk össze Tisza István 
ellen. 

—– Hát olyan rossz embere maga 
Tisza Istvánnak, kérdezi az elnök 
Tolnaitól ? 
— Nem a legjobb viszonyban 

voltam vele, - mondja cinikusan 
Tolnai. 
A dolog váge az lett, hogy a 

közvádtó, miután a vádlottak taga- 
dásával szemben a hüvelyk ujjakon 
levő forradáson kivül semmi bizo- 
nyitek sem merült föl, a vádat el- 
ejtette, minek következtében a tör- 
vényszék mind a négy vádlottal 
szemben megszüntetette a további 
eljárást. 

LEGUJABB. 
Éjjel érkezett távIrati és telefon tudósitások 

Uj megoldási terv. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

A Neue Freie Presse mai számá- 
ban megjelent hir szerint Tisza 
István grót e hó 15-én Bécsbe 
megy, ahol a király kihallgatáson 
fogadja. Ezzel kapcsolatosan egy 
uj kibontakozási tervről beszélnek, 
melyet állitólag Andrássy Gyula 
gróf kezdeményezett. E megoldási 
terv szerint Magyarország meg- 
kapná az összes katonai követe- 
léseket, ennek ellenében fedezné a 
magyar hadsereg összes költsé- 
geit. Ez a hiresztelés azonban nem 
felel meg az igazságnak. 

Tisza marad. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

Tisza őszig megmarad a helyén s 
addig a kibontakozásról szó sem 
lehet. 

Kvassay nyugdijba megy. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

Kvassay állása politikai kirándu- 
lása miatt nagyon megrendült s va- 
lószind, hogy már legközelebb meg- 
válik állásától. 

A cár szeretne békülni. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

A cár megbizta washingtoni nagy- 
követét, hogy tudakozódjék Rose- 
veltnél a felől, hogy milyen felté- 
telek mellett hajlandók a japánok 
békét kötni. Roosevelt rögtön ki- 
hallgatásra kérte a japán nagykö- 
vetet s három óráig tanácskozott 
vele. Ezután az orosz követet fo- 
gadta s közölte vele a japán bé- 
kefeltételeket. A kihallgatás után az 
ujságirók Rooseweltet megkérdez- 
ték a tanácskozás eredményei felől, 
a ki azonban azt felelte, hogy a 
tanácskozás fontosságára való te- 
kintettel semmit sem árulhat el. 
Ebből azt következtetik, hogy a 
béke nemsokára létrejön. 

Sztrájk a bubapesti gázgyárban. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

A budapesti gázgyárban ismét 
sztrájk ütött ki. A munkások nagy- 

része ugyanis a magyarországi szo- 

ciáldemokrata párthoz tartozik s 
ezek követelték a gyárban dolgozó 
7 keresztényszociálista munkásnak 

elbocsátását, mivel ezek a szerve- 

zeten kivül állván, az összesség 
ellen vétenek. A munkások vezetői 
azonban lecsendesitették a sztráj- 
kolókat, kik azután rögtön felvet- 
ték a munkát. 

Az orosz forradalom ismét 
kitör. 

Budapest, junius 8. (Saját tud.) 
Pétervárról az emberek óriási száma 
menekül. A munkások már a leg- 
közelebbi napokban kimondják az 
általános sztrájkot. A forradalom 
ismét teljes erővel kitör. 

Tüzek mindenfelé. 

Egy gőzmalom égése. 

Budapest, junius 8. (Saját tud.) 
Orosházán tegnap a Denes-féle gőz- 
malom leégett. Őriási mennyiségü 
tiszt és gabona égett el a malom- 
ban. A kár meghaladja a százezer 
koronát. 

A kassai vasutiraktár leégett. 
Budapest, junius 8. (Saját tud.) 

A kassai vasutiraktár a benne fel- 
halmozott árukkal teljesen le- 
égett. Az oltás a vizhiány miatt 
csaknem lehetetlen volt. Reggel hat 
óra felé sikerült a tüzet lokalizálni. 
A kár fél millió koronára rug. 

Egy budapesti ipartelep pusz- 
tulása. 

Budapest, junius 8. (Saját tud.) 
Az ujpesti rakodóparton lévő Acél 
Károly-féle gőzfürésztelep ma isme- 
retlen okokbol kigyuladt. A tüz fel- 
emésztette a raktáron lévő összes 
faanyagokat. Oltásközben 15 ember 
megsebesült, a kik közül kettőnek 
sebe halálos. A kár 150 ezer ko- 
rona. 

MHHEEEH. 

— Érettségi az unitárius kolle- 
giumban. A kolozsvári unitárius 
collegiumban tegnap d. e. kezdőd- 
tek meg az érettségi vizsgálatok. 
A jelentkezők közül két ismétlőt 
végleg elutasitottak — egy rendes 
tanulót pedig egy év mulva teendő 
teljes vizszára vetettek vissza. - 
Kormánybiztosul Kozma Ferenc 
kir. tanácsos van kiküldve, egyházi 
képviselő Fekete Gábor kir. táblai 
elnök. 

— Az Istvánffy kiállitásból. A ko- 
lozsvári előkelő körök mind szive- 
sebben és szivesebben keresik fel 
a „New-York" szálló emeleti ter- 
meben elhelyezett kollectiv kiálli- 
tást. Nagy keletje van különösen 
az erdők és nyirek különbözők han- 
gulatu temperáinak. Legutóbb fennt 
jártak és képet vásároltak: dr. Ba- 
log Arthur egyet. tanár (4 drb.) dr. 
Kiss Mór egyet. tanár, rector, (6 
drb.) dr. Deák Albert ügyvéd C1 
drb.) Gyalui Farkas dr. (3 drb.) dr. 
Erdély Pál (3 drb.) és még többen. 
— Az Emke erzsébetvárosi köz- 

gyülése. A pünkösd másodnapi ün- 
nepi kirándulás Erzsébetvárosra oly
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méreteket öltött, hogy Jármay Béla 
üzletvezető intézkedett, mikép az 
aznapi reggeli megerősitett gyors- 
vonathoz Kolozsvárról még három 
I. és II. oszt. kocsi, köztük egy 
Pullman is csatoltassék. A kirándu- 
Hásra kedvezményes vasuti jegyek 
még kaphatók az Emke főtitkári 
mivatalánál. Ujabban jelentkeztek : 
Magyary Mihály, az „Ellenzék- fe- 
delős szerkesztője, Ferenczy Gyula 
a „Mezőgazdasági bank" vezérigaz- 
gatója; Nehéz János kir. tanfel- 
ügyelő Alsó-Fehérvármegyéből; Gi- 
dófalvy István kir. közjegyző nejé- 
vel és fiával. A vendégek igényei 
kielégitésére az erzsébetvárosi ren- 
dezőség intézkedett, hogy egy tag- 
juk Kocsárdig elébe utazzék a kö- 
zönségnek. Itt fog felszállani grót 
Béldi Ákos főispán, elnök is, a ki 
családi ügyek miatt fog előre utazni. 
A vonaton lesz három Emke hiva- 
talnok is, az óhajok meghallgatásá- 
ra es az utbaigazitások megadásá- 
ra. – Erzsébetvároson a vasutnál 
Trajánovits János polgármester és 
a diszkapunál dr. Issekutz Győző 
orsz. képv. üdvözli az érkezőket. 
Kocsiról gondoskodva van. Tekin- 
tettel a reggeltől estig tervelt kirán- 
dulásra és a melegebb időre a disz- 
magyarviselet ezuttal elmarad, még 
azoknál is, kiknek hivatalos funk- 
ciójuk van. 
— A koronázás évfordulója. A 

király megkoronáztatásának évfor- 
dulóját nagy fénynyel ünnepelték 
meg a róm. kath. főegyházban. Az 
Münnepi nagymisét dr. Kászonyi Ala- 
jos helyettes plébános, az elismert 
szónok tartotta fényes segédlettel. 
A mise alatt a polgári fiuiskola 
énekkara énekelt. A katonai és pol- 
gari hatóságok, valamint az isko- 
dák is jelenvoltak az ünnepélyes is- 
teni tiszteleten. 
— Egy költő pap halála. Rédiger 

Géza, a mezőszabédi unitárius egy- 
házközség lelkésze, a marosvásár- 
helyi közkórházban tegnap reggel 

jobb létre szenderült. Rédiger Gé- 
zát irodalmi müködése révén Ko- 
dozsvárt is széles körben ismerték 
ss csak nemrégiben választotta tag- 
jai közé az Erdélyi Irodalmi Társa- 
ság. Ez a kitüntetés azonban már 
nagy betegen találta a nemeslelkü 
költő-papot, a ki a marosvásárhelyi 
kórházba vétette fel magát, hogy 
agyógyulást találjon még nagy tfáj- 

dalmaira, a melyektől immár meg 
szabaditotta a halál. Holttestét ha- 
zaszállitják falujába s ott helyezik 
örök nyugalomra. A temetésen, mint 

értesülünk, az Erdélyi Irodalmi Tár- 
saság is képviseltetni fogja magát. 

—-Nyakszirtmerevedés Kolozsvárt. 
JEz a borzasztóan járványos beteg- 
ség, mely eddig szorványosan szedte 
áldozatait, Kolozsvárt is jelentke- 
zett már. A rendőrségi sajtókönyv 
tanusága szerint ugyanis a Honvéd- 
utca 120. szám alatt lakó Szabó 
Istvánnénak leányán a nyakszirt- 
merevedés tünetei kezdtek mutat- 
kozni. A beteg leány azt hitte, hogy 
ártatlan inmerevedést kapott, mely 

is elmulik s 
nem engedte, hogy az anya egye- 
dőre orvost hozasson. Tegnapelőtt 
azonban oly sulyos beteg lett a 
fiatal leány, hogy a gondos anya 
rögtön orvos után küldött, ki azon- 
ban a betegség pusztitó lefolyását 
már nem tudta megakadályozni s 
igy a máskülönben is gyenge szer- 
vezetüű leány tegnapelőtt reggel kinos 
szenvedés után meghalt. A meghalt 
leányt tegnap reggel dr. Matusovszky, 
dr. Tompa János megvizsgálták és 
megállapitották, hogy a leány nyak- 

szirtmerevedésben halt meg. A meg 
fertőzött házat rögtön rendőri fel- 
ügyelet alá helyezték és jelenleg az 
egész 120. sz. épület a leggondo- 
sabb dezinficiálás alatt áll a bDe- 
tegség továbbterjedésének meggát- 
lására. 

—- Adó a gázra és a villanyvilágitásra. 
A M-g mai száma a városok terveivel 
foglalkozik, hogy ama városokban, a hol 
a gáz és villányvilágitás idegen vállalatok 
kezében van, hectovattonként vagy köb- 

méterenként városi közcélra adóztassék 
meg, addig is, mig a városok hazi keze- 

lésbe vétetik a világitást. Ez a gondolat 
helyes és a legtöbb helyt s igy Kolozs- 

várt is megérett a kivételre. Ugyanis a 
nélkül, hogy a közönség erre a legkisebb 

megterheltetésben is részesittetnek, ki- 

vethető a gázra köbméterenként néhány 
fillér azért az ellenszolgálmányért, me- 
lyet a város nyujt az által, hogy átengedi 
területét a vezetékek elhelyezésére. A 
gáz előállitása a fejlett technika ma na- 
gyon olcsóvá tette. A vállalatok meg sem 
érzik, ha egy bizonyos 9-ot juttatnak 
városi közcélra. Látjuk, hogy Debrecen 
Pozsony, Komárom, Temesvár városok 
olcsóbb gáz áron és nagyobb ürem költség, 
mellett is 60—100 ezer koronákot vesz- 
nek be a gázgyárek révén. 

— Lövögyakorlatok és mulatsá- 
gok. A kolozsvári helyőrség tiszti 
és katonai hivatalnoki kara lövő- 
gyakorlatait a Fellegvár lövőldéjé- 
ben e hó 10, 17 és 24-én tartia 
meg, mindenkor d. u. 5 órától 
kezdve. Minden ilyen lövőgyakor- 
lat után zenehangverseny és tánc- 
mulatság következik. 10 és 17 én 
djlövészet lesz. Kedvezőtlen idő 
esetén a mulatság elhalasztását a 
Fellegvár keleti oldalán levő fehér- 
piros zászló bevonása fogja jelezni. 

—– Egy epileptikus ember a rend- 
őrségen. Tegnap éjjel a rendőrség 
inspekciós szobájába egy szeren- 
csetlen embert vittek be, akit eleinte 
holt részegnek néztek, de később 
kiderült róla, hogy az epilepsia 
gyötri. A szerencsétlen ember ne- 
vét még eddig nem lehetett meg- 
tudni, mert a betegsége folytán 
egy szót sem tud szólani. A to- 
vábbi intézkedésig az őrszobában 
helyezték el a szerencsétlen em- 
bert. 

—– Önképzőköri záró-ünnepély. A 
Kolozsvári városi polgári fiu iskola 
III. és IV. oszt. tanutóiból alakult 
kis önképzőkör — Tanulok köre 
– ez évi záróünnepélyét ma dél- 
előtt tartotta meg az intézetnek ez 
alkalomra földiszitett egyik nagy 
termében. A minden izében csinos 
ünnepélyes müsorát az intézet da- 
loskörének négy éneke, két szava- 
lás, jelentés a kör működéséről s 
Roska Márton tanárnak az 1867. 
jun. 8-án koronázás jelentőségét 
méltató tartalmas, szép alkalmi be- 
széde alkották. Az ünnepélyen az 
intézet növendékei s a tanári tes- 
tület tagjai vettek részt. 

A sétatéri kioszban a csütör- 
tökre hirdetett monstre tüzijáték 
szombaton lesz megtartva Balog 
Jancsi zenekara kiséretével. 

— Kolozsvári órás öngyilkossági 
kisérlete. Marosvásárhelyen tegnap 
egy kolozsvári fiatal ember akart 
elkövetni öngyilkosságot. Boda Im- 
rének hivják a fiatal embert, ki a 
Marosba ugrott öngyilkossági szán- 
dékból, de egy mezőőr kihuzta s 
átadta egy rendőrnek. A rendőrsé- 
gen azt vallotta Bode, hogy nem 
tudott foglalkozáshoz jutai s azért 
akart menekülni az élettől. A rend- 
őrség Kolozsvárra toloncolta. 

— Rheumát, szaggatást, csontha- 
sogatást stb. gyorsan és alaposan 
gyógyit a dr. Biró-féle Rheuma- 
szer. 1l üveg ára 1 korona.- 
Kapható Wo ltf gyógyszertárában 
Kolozsvárt. 3 

Szinház - Művészet. 

Heti müsor: 
Pénteken: János vitéz. 
Szombaton: Koldusdiák. 
Vasárnap d. u.: Gésák. 
Vasárnap este : Próbaházasság. 

zZaza. Tegnap este a szinházban 
Zazát ismételték meg nem nagy- 
számu közönség előtt. Az előadás 
nem folyt olyan simán, mint a pre- 
miere, de Horváth Paula a cimsze- 
repben ismét excellált, s viharos 
tapsokra ragadta a közönséget. Ár- 
pási Kata és Sebestyén Géza teg- 
nap is kitünő alakitást pródukáltak. 

lJános vitéz fél helyárakkal. Alig, 
hogy hire ment, hogy péntek este 
bérletszünetben félhelyárak mellett 
adják a János vitézt, a közönség 
valósággal ostrom alá fogta a napi 
pénztárt. A tüneményes sikerü ma- 
gyar daljáték mitsem veszitett von- 
zó erejéből, noha már a 25-ik elő- 
adás jubileumán is tul van, A Já- 
nos vitéz az eddigi szereposztás- 
ban s a rendes időben, fél nyolc- 
kor kezdődik a pénteki félhelyáras 
előadáskor is. 
Monna Vanna. Élénk érdeklődés 

nyilvánul a Monna Vanna szom- 
bat esti felujitása iránt. A Maeter- 
linek-féle hires szinmüvet két év 
óta nem adták a kolozsvári szin- 
padon s most teljesen uj szerep- 
osztással fog szinre kerülni. Prin- 
zivallett Janovics dr., Monna Van- 
nát Tóvölgyi Margit játsza. 

Postás fiu. A nyári szinház meg- 
nyitására szorgalommal készül a 
szinház egész személyzete. A pos- 
tás fiu c. angol operettének a be- 
mutatása elsőrangu szinházi ese- 
ménynyé avatja a szinkör ez idei 
megnyitását. Mikor először került 
szinre a ,Messenger boy" London- 
ban, egyszerre elhomályositotta az 
összes tánc operettek sikerét. Egyik 
ugynevezett „sláger szám" kergeti 
a másikat s annyi melódia van eb- 
ben az egy operettében, a mennyi- 
ből más komponista tiz darabot irt 
volna. A postás fiu, mely épenség- 
gel nem azonos az itt már adott 
Postás fiu és huga c. német bo- 
hózattal, foglalkoztatja a szinház 
egész személyzetét. A szinháznál 
pedig olyan tartós sikert várnak 
tőle, hogy egyelőre más ujdonság 
betanulására nem is gondolnak. A 
Postás fiu sorozatos előadásai elő- 
reláthatólag hosszu időre lefogják 
foglalni a nyári szinház müsorát. 

REGÉNY. 

Egy királyi udvar titkaiból. 
Irta: Báró Wallersee Mária. 52 

De hozzá lévén szokva, hogy a 
legnagyobb energiával uralkodjék 
saját magán, tompán, de folyton 
ezt ismételgette magában: 
– Nyugalom! . .. Nyugalom!... 

Eszem, fékezd, meg szívem szen- 
vedélyét. .. 

Gépiesen tette vissza helyére a 
papirlapot. De azután erősen meg 
kellett ragadnia a pad hátát, mert 
szemei elhomályosodtak, az ájulást 
megelőző szédületet kezdte érezni. 
De csak ez meg ne történjék ! 

Csak most ne! .. Nyugalom ! 
Bátorság!. .. Erőt.. Bár ez a 
csapás rettenetes ! 
– O, - s rekedt, nagyon halk, 

kacagásszerü, es epénél keserübb 
nevetésben tört ki, ó, hiszem 
gondolhattam, hogy ábrándozik 
róla! De hogy ennyire jusson a 
dolog! O Henrik, nyomorult! Es- 
küszegő! Mit tegyek? . .. S ez az 
asszony, aki... 

Erőszakosan összeszedte magát. 
A gondolatok csak ugy rajzottak a 
fejében! De egyiket sem tudta meg- 
fogni. . . semmit sem tudott meg- 
fontolni . . , nem tudta magát sem- 
mire elhatározni. 
Csak annyit tudott, hogy — itt 

nem szabad rajtakapatni magát. El- 
hagyta a kertet. 
Mintha álomtól lenne mámoros, 

ugy ét fel a szobájába s ledobta 
magát a kerevetre. 
– Ovatosság, okosság, de min- 

denekelőtt bizonyosság 1— susogta 
sápadt ajkkal 

A királyné bezárkózott boudoir- 
jába, mielőtt felöltözködött volna. 
Ö is elolvasott egy papirszeletet e 
pillanatban, de boldogságtól ragyogó 
arccal. 

„Mesebeli királyném ! Két hosz- 
Szu nap mult el anélkül hogy 
szivem a sziveden dobogott vol- 
na . .. el tudtad ezt viselni ? 
Nem emlékszel már legutóbbi 
beszélgetésünkre? Van-e még 
bátorságod kiküzdeni a boldog- 
ságunkat ?2 Ma este meg fogom 
hallani, mit határoztál. Halálig 
hived Henrik. 
Hányszor végig olvasta, hányszor 

összecsókolta Mária Magdolna e 
sorokat. S hányszor kopogtathatott 
szerényen a türelmes szobalány, 
mig a királyné meghallotta s kinyi- 
totta az ajtót. 
Nagyon itt volt már az öltözkö- 

désnek ideje. Bertoli asszony na- 
gyon meglepődött, mikor ezt a 
parancsot kapta, hogy kivágott 
selyemruhát hozzon. 

(Folyt. köv.) 

Apró hirdetések. 
(Előre fizetendők.) 

Eladó elsőrendü minőségü pré- 
selt széna métermázsánként, - To- 
vábbá Kolozsvárt egyedül jó hir- 
névnek örvendő ecetgyár, teljes fel- 
szereléssel eladó. Értekezhetni: Do- 
hány-utca 7. szám Hartmann Mórral 
a tulajdonossal. Telenton 514 sz. 

———— 

Nagy jövedelmet 
biztositó, magas jutalékkal al- 
kalmazunk intelligens, jó fellé- 
pésü utazókat és helyi ügynö- 

köket. 
Korvin Mátyás Erdelyi Könyvkeres- 
kedő Részvénytársaság Kolozsvár, 

Deák Ferenc-u. 21. 

NKimedlió 
modern uri lakás 

Deák Ferenc-u. 21. az uri 

kaszinó átellenében. 

a 
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Van szerencsém a n. e. közön- ség b. tudomására adni, hogy a 

Wesseléntyi sélata a 
ünnepélyesen 

Rónat MULATÓ 
-NGm s wviüidtzz 
Eredeti nagy látványossági operette. Irta Székely, a zenéjét Vécsei S. 
les Arnoldis ROLAND, a világ legcsodála- Kolozsvár kedvenc tosabb és legkisebb komikusa és operett erőmüvésze hangszer utánzója. 

Joland és Montarell az ó tréfás joungleur mutatványaikkal. 
Feodora nővérek Szalai Katicza, étv. ének és táncz- szoubrette. 

müvésznők. GERŐ JÖZSEF, 
1Erő uki! müvezető Eeer08, Müki! és jellem-komisus. 

- megnyitottam = 
s azt — a szálló vendégek ré- 
szére a kényelmet megszerezve — 
ujonnan berendeztem. 

Jó boraim ismertek, Jó magyar 
konyháról gondoskodtam. Havi 
elöfizetést és társas ehéd s va- 

csorákat elfogadok. grotesk komikusa. B. Révai dózsika, Tisztelettel Ujvári La jos szinésznő. jsztéletfe : a e 
kenplé enelve, Lónyai Forike, Nmás ázser 

t Jók i t 15 

a ő., 

. 

x Bártfay Malvin, D0n cle. szálioás olozsvátt, a1-uca 15. 
d kouplé énekesnő. énekesnő. f ű KEE Csillap Lanra, Rausch Heléna, Cocosomoms chansonette. szinésznő. 

2 szoba és konyha kiadó 
Imtorral vagy anélkül julius 1-re 

Magyar-u. 1 gz. 

Kezdete 8 órakor. Pontos kiszolgálás 
Belépő-dij 1 korona. 

Mlu Ml 
Fentartott helyek. Szigorn családi műgor 
Szives támogatásért esedeznek nc-mötm Hv HH H Gerő Józset Rónai János, művezető. tulajdonos. alkalmas 2 szoba kiadó. 

mindennemi könyvnyomdai munkákat a leg- 
ogyszerűbbtől a legdiszesebbig szotid ára- 

Kot, izléses és elegáns kivitelben. e 

ScCm Értekezhetni a kiadóban. ] k 

Nincsen drágaság! 
Panaszkodnak a háziasszonyok, hogy drágaság van mindenfelé, ovatosnak kell tehát lenni a bevásárlásnál. 

Icsem rásymsággy, hogyha a liszt, füszer és tüzifa szükséglet 

S.t-a .E ézzsefmaéln,. 
lesz beszerezve. Hogy az általános drágaság némileg pótolva legyen, elhatároztam, hogy az elismert legjobb minőségü ösz- 
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Fillerekből lesz a korona, azért jól megfigyelendő cimem 

Szám-. Ézse 
liszt-, füszer- és tüzifa-kereskedő 

IZ
aH
da
 u
ad
ba
so
ur
mi
 
md
ol
ha
l 

'u
as
sm
 
uj
hö
do
m 

ár
ár
ám
i 

áf
un
 l

Sz
Áu
an
o 

A
 
l
e
g
j
o
b
b
 é
s
 l
e
g
o
l
c
s
ó
b
b
 

- m 
Havi és heti lapok Táncrendek 

Kolozsvár, Wesselényi Miklós-uteza 12. Folyólratok Vővjegyek Egy nróba hevasárlás altal mindenki meggyőződhe- Művek Szórócédulák tik ezen hirdetés valódiságáról Táhlázatok Falragaszok 
Brosurák Körlevelek 

k iszekképzett azasztalos munkákbani Eljegyzési kártyák Boritékok r Vignetták Röpiratok Szece jó Báli meghivók Gyászlapokat sth. sth. 
1 forint s modern stilü háló, ebédiő l ks és nappali szoba butorokat 
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kivánatra külön egyes butor- 
darabokat is a legjutányosabb 

árban készit 

Nliher. Iároly. 
miasztalos, Széchenyi-tér 7. 

sz. a. (Köntzet ház) 1 
Készit épületmunkát, boltbe- ( 

rendezést, kirakatot, portált, 
jskola és templomberendezést 

egy darab legfinomabb 
üveggel ellátott nickel ke- 
retü szemüveg, vagy 1 
drb. csiptető (cvikker) 

Kun Mátyás 
müköszörüs, késes, kard- 
müves- és látszerész-üz- 
letében, Kossuth Lajos- 

Pontos, tiszta munka! 
Vidéki megrendelések gyorsan és 

pDontosan eszközöltetnek. utcza2. sz. Mindennemü f ls a legegyszerübbtől a leg- 
- 

javitások, nickelezések : diszesebbig. és köszörülések jutányos it 
árban elvállaltatnak. lavitásokat a legpontosabban eszközöl, 
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1 3 úljezs ezfei s9 rde 

Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Jókai-utca 15. 


